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UDC 821.163.41-31.09 Sarić P.
Оригинални научни рад

Др Марија Јефтимијевић Михајловић1

Институт за српску културу – Приштина (Лепосавић)
Србија

О ЈУРОДИВОСТИ, САЗНАЊУ И СТРАДАЊУ
(Један женски лик у роману Петруша и Милуша Петра Сарића)

Апстракт: У раду се анализира Сарићев особен лик Милуше из романа Пе-
труша и Милуша, који је у целокупном опусу овог књижевника пре свега скренуо 
пажњу својом изванредном композицијом и стилом. Уносећи елементе магијског 
реализма, фантастичног, ирационалног и сомнабулног, Сарић је у овом нетипичном 
женском лику указао и на онтолошку везу сазнања и страдања, јуродивости и тра-
гичности, чиме је потврдио статус творца великих књижевних ликова. 

Кључне речи: Петар Сарић, Петруша и Милуша, поетика, трагично, фанта-
стично, ирационално, анимистичко, страх 

У богатом романсијерсом опусу Петра Сарића, кога чини осам романа 
(Велики ахавски трг [1972], Сутра стиже Господар I и II [1979. и 1981], Дечак 
из Ластве [1986], Петруша и Милуша [1990], Страх од светлости [2005], 
Сара [2008], Митрова Америка [2012] и Клобук [2021]), роман Петруша и 
Милуша заузима истакнуто место, и то пре свега захваљујући својој нети-
пично структурисаној причи у два гласа – мајчином и ћеркином, над којом 
је трећа, метаприча, коју гради више глас читаоца него самог приповедача. 
И у књижевној критици, овај роман је посебно истицан због својих стилских 
и композиционих квалитета. 

Објављен свега неколико година након Дечака из Ластве, роман Пе-
труша и Милуша тематски се креће у оквирима који су већ успостављени у 
претходним романима. Али, док се у роману Дечак из Ластве Сарић није до 
краја изборио са изазовима наративних замки, па се гласови његових про-
тагониста нису слили у хармонично приповедање, чија би магија очарала 
читаоца, дотле је роман Петруша и Милуша постављен као концептуална 

1 mjmihajlovic@gmail.com; Marija Jeftimijević Mihajlović, Institute for Serbian Culture – 
Priština (Leposavić), Serbia
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прича о причи, чиме је Сарић, у композиционом смислу, написао свој нају-
спелији роман.2 

Основни мотив романа Петруша и Милуша открива мало познате сло-
јеве нашег патријархално-фолклорног менталитета. Уместо уобичајених и 
у нашој књижевној традицији очекиваних „мушких тема”, Сарић даје реч 
двема женама, у чијим је причама обликована драма живота, дубоко пони-
рући у њихове личне драме и тематизујући њихове интимне кризе. Прича 
романа је занимљива и провокативна, а висока драмска тензија произлази из 
међусобних односа два његова доминантна књижевна лика, мајке Петруше 
и њене ћерке Милуше, које у одвојеним композиционим целинама излажу 
своје приче о догађајима који су одредили њихову животну, али и романеск-
ну судбину у књизи. 

Како је и на почетку наглашено, највећи квалитет романа огледа се у 
структури која није само специфичност формалне природе него унапред 
испланиран образац истицања основног моралног сукоба и изразитости њи-
хових трагичних последица, премда се чини да је примарна вредност овог 
романа обнова психолошког обрасца обликовања женских ликова под де-
спотијом патријархалности. То структурно двогласје у функцији је изразито 
интензивираног позиционог начина приповедања. Наизменичне приче мај-
ке Петруше (којих је тринаест) и кћерке Милуше (дванаест) истовремено су 
„интегрални делови приповедачког гласа”, чија је „хомофона функција кон-
ститутивни елемент романа”3. То се посебно огледа у деоницама којима се 
роман отвара („Пре приче”) и затвара („После приче”). Две приче, мајчина и 
кћеркина, међусобно се допуњавају и прожимају, јер једна другој служе као 
оквир и основа. Нити би Петрушина прича била потпуна да није преломље-
на у причи њене кћерке, нити би Милушина прича, ма колико да је обележе-
на несрећом и трагедијом, била утемељена и уверљива без оквирне мајчине 
приче. Из тога произлази да Сарићев роман није класичан дијалошки роман 
који разрешава актуелни проблем актуелног времена, већ роман-дилогија, 
како га је назвао Сава Пенчић, који као „полифонијски роман модерног про-
седеа тежи ка прозним обрасцима високога медитативнога и интелектуално-
га набоја”4. Један од најбољих познавалаца дела Петра Сарића, Марко Недић, 
истиче да је у литерарном смислу Петруша и Милуша најкомуникативнији 
и најостваренији роман Петра Сарића.5 

2 Видети: Марија Јефтимијевић Михајловић, „Значај приче и причања (структурно дво-
гласје као семантички слој романа Петруша и Милуша Петра Сарића)”, Баштина, св. 42, 
2017, 73–82. 

3 Саша Хаџи Танчић, „Паралелна карактеризација ликова”, Књижевност, год. 46, књ. 92, 
бр. 9/10, 1991, 1196.

4 Сава Пенчић, „Одабрани круг”, Књижевност, год. 46, књ. 92, бр. 9/10, 1991, 1200. 
5 Марко Недић, „Два гласа исте приче”, Књижевност, год. 46, књ. 92, бр. 9/10, 1991, 1195.  
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Потресна прича о животу мајке Петруше и ћерке Милуше, у забаче-
ном, скоро атавистичком пределу кршевитог црногорског села, испричана 
је у наизменичним контрасним поглављима (при чему су непарна погла-
вља Петрушина причања, а парна Милушина). Петруша – мајка, жена обу-
зета чулношћу, еротичношћу, необуздане жеље за припадањем мушкарцу 
какво не налази у свом јуродивом мужу Кирилу, већ задовољење тражи у 
сеоским младићима, видару Јовану, Турчину Исмету и племенском старе-
шини – кнезу Обраду. Милуша – премда девојчица, антипод је мајчиној 
природи, сасвим усмерена на свој унутрашњи свет, свет халуцинација, 
визија, свом мистичном и магијском анимизму, својој потреби за очишће-
њем од свега чулног и телесног. Између њих је силуета Петрушиног мужа 
и Милушиног оца, благог и неагресивног Кирила, који својим анимистич-
ким доживљајем природе, биља и животиња, неодољиво привлачи свест 
своје кћерке Милуше до граница емотивног и психичког поистовећива-
ња.6 Њихови карактери нису конципирани у психолошкој равни него су, 
као у класичним трагедијама, карактерна обележја њихове природе оквир 
и извор њихове моралне драме.7 Тешке животне и друштвене околности, 
робовање принципима и нормама заједнице у којој је хијерархија на свим 
нивоима строго уређена, одређују и ток живота две жене, мајке и кћерке, 
и њихов положај жртве и злочинца. Два женска лика су не само „типоло-
шки обиљежене антиномије човјекове људске ситуације, него и два лица 
јединствене судбине злочина и казне, с тим што лик мајке стилизује дра-
матургију земаљских страсти а лик кћерке фантазмагорична просвјетље-
ња заумног свијета”8. 

Петар Сарић је књижевник који је у својим романима изградио галери-
ју несвакидашњих ликова, мучених страстима и нагонима крви, колико и 
жељом да се сузбије оно „људско, сувише људско” у човеку. На тој полари-
зацији човекове природе, тежњама да се превладају супротности и ограни-
чења, заснована је и драмска тензија његових романа, показујући да је душа 
поприште највеће борбе и као таква – најпримарнија књижевна грађа. Драма 
појединца као вечна драма људске судбине, заснована је на онтолошком ду-
ализму човекове природе из чега се рађа његов „метафизички немир” или 
„метафизички бол”9, као суштинско обележје његове егзистенције. Тај онто-
лошки дуализам Сарићевог човека назначен је самим мотоом романа, речи-
ма Чарлса Буковског:

6 Марија Јефтимијевић Михајловић, Мит(о)поетика романа Петра Сарића, Институт 
за српску културу – Приштина, Лепосавић, 2021, 231.

7 Никола Ковач, „Моралне димензије фолклорне прозе”, Књижевност, год. 46, књ. 92, бр. 
9/10, 1991, 1187.

8 Исто, 1188.
9 Sonja Tomović-Šundić, Književno-antropološki portreti, CID, Podgorica, 2006, 17. 
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„Да, даме и господо, унутра, овде унутра..., заробили смо ђавола! Изло-
жен је да га видите сопственим очима! Помислите, за само један нов-
чић, двадесет пет центи, можете уистину видети ђавола..., највећег 
губитника свих времена! Пораженог у јединој револуцији покушаној на 
Небу!”

На дуалитету људске природе, њеним супротностима и антагонистич-
ким непремостивостима, као и на критици друштва грађен је роман Петру-
ша и Милуша. С једне стране, Петрушин лик представља необуздану чул-
ност, искључивост и неумереност и недостатак духовних вредности; њено 
живљење јесте испитивање властитих граница у домену онога што чини 
„земаљски живот”, при чему су дата животна и егзистенцијална ограничења 
извор патње и несреће. На другој страни, Милушина окренутост заумном 
свету, њена фикционалност, све већа удаљеност од рационалног и чулног, и 
све блискија веза за ирационалним и нетелесним, у контексту психологиза-
ције представља другу страну људске природе, док у контексту поетизације 
романа чини његов магијски и метафизички слој.10

Милушин лик грађен је на принципу бинарних опозиција у односу 
на лик њене мајке, али тако да је, чинећи њену супротност, допринео ди-
намичности и особености породичне драме, уносећи елементе иреалног, 
фиктивног света. Уопште, Сарић је један од ретких писаца који је успео да 
„повуче изразиту саставну линију” између „фантазмагоричног и стварног, 
и измаштаног и могућег”11, што ће, осим у овом роману, посебно доћи до 
изражаја у Сари. Милуша показује способност надограђивања света реа-
лија светом иреалија. Она продире и у тајне видљивог и у тајне невидљи-
вог света и у томе је њена неслућена снага. Њено удаљавање од реалности 
и приближавање оностраном кроз „игру” и причу са умрлим оцем Кири-
лом, отвара још једну могућност читања романа као очеве, а не кћеркине 
приповести. Милушина причања су хронолошки несређена, али унутар 
њих функционише „логика вишег реда” у којој је време релативна кате-
горија, а „сусрети” са оцем припадају „вечности”. Сарић, иначе, време до-
живљава као песник.12 Види га јединствено и целовито, као што га види и 
песник, али га не уопштава, универзализује или конкретизује као што је то 
случај у прози. У роману Петруша и Милуша „митско време се чини са-
дашњим и историјско време субјективним”13. Али, календарско време које 
се претвори у унутрашњу коб која истовремено разара душу и омогућава 

9 Марија Јефтимијевић Михајловић, Мит(о)поетика романа Петра Сарића, 265. 
11 Марко Недић, „Романи Петра Сарића”, у: Савремена српска проза: зборник бр. 30, На-

родна библиотека „Јефимија”, Трстеник, 2014, 125.
12 Исто, 130. 
13 Даница Андрејевић, „Равнотежа физике и метафизике”, Летопис Матице српске, год. 

167, књ. 447, св. 1, 1991, 142.
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сазревање мисли, „симболично означава рађање модерне романескне  
свести”14. Односно, митско и мистично, патријархално и исконско, теле-
сно и духовно се тако преплићу и смењују да чине посебан систем вредно-
сти модерног романа. 

Догађаји о којима Милуша говори имају мањи степен субјективности од 
Петрушиних прича, када је реч о догађајима унутар породице или у спољном 
свету, јер се углавном односе на фиктиван свет унутар свести, док се о дога-
ђајима везаним за мајку Петрушу приповеда из позиције „спољашњег” по-
сматрача. Њена заумна обасјања проткана су сјајем унутрашње светлости, 
што је још једна потврда Сарићеве чврсте утемељености поетике светлости. 
Светлост је уско повезана са душом, како код Милуше, тако и код ликова 
блиских њој. Ово схватање може се довести у везу са Демокритовим мишље-
њем да су душе атоми ватре, односно да је душа унутрашња светлост сваке 
појаве.15 Отуда бројне светлосне еманације код Сарића и оне су увек везане 
за душевне, племените, јуродиве природе, за исијавање добра над мраком 
зла: „Без састанка с њим, све би пало у таму: свјетлост, која нема шта да осви-
јетли то јест коју нема шта да задржи и прекрати јој путовање, не постоји”16.

Прво поглавље романа (које припада Петруши) уводи нас не само у Пе-
трушин живот, већ и у свет њене кћерке Милуше. При томе је доминантна 
веза Милуше и оца Кирила од самог њеног рођења, на шта упућују Петруши-
не речи: „Иако нема још годину дана, показује да му је приврженија но мени
...”17 [...] „Што је бивала старија, све је више трчала за оцем”18 [...] „корача као 
он, заноси главом као он...говори као он”19. Та све снажнија и чвршћа Ми-
лушина веза са оцем значила је и све већу раздвојеност и удаљеност између 
ње и мајке, између онога што представља физички, стварни, реални живот 
и онога што припада сфери метафизичког, нестварног и иреалног. Тако се 
све више продубљује разлика, оно „опако, туђе и злослутно” између мајке и 
кћерке, што ће довести до трагедије. 

Милушину различитост и особеност упознајемо најпре кроз мајчину 
причу о везаности и сличности са оцем, али и кроз причу о њеном шко-
ловању. Будући да је девојчица, Милушин полазак у школу био је праћен 
подсмехом и завишћу околине: „Нема скроба да се насрка, а хоће да школу-
је женско чељаде”20. Међутим, у њеној неочекиваној и натпросечној умној  

14 Pavle Zorić, Duh romana, Beogradski izdavačko-grafički zavod, Beograd, 1980, 123.
15 Velimir Abramović, „Fenomen svesti u filosofiji”, Svest: naučni izazov 21. veka, priredili Dejan 

Raković i Đuro Koruga, Evropski centar za mir i razvoj (ECPD) Univerziteta za mir Ujedinjenih 
nacija, Beograd, 1996, 26–27.  

16 Петар Сарић, Петруша и Милуша, Српска књижевна задруга, Београд, 1990, 47.
17 Исто, 14. 
18 Исто, 18. 
19 Исто. 
20 Исто, 19. 
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надарености коју је показала у школи, скрива се опасност удаљавања од 
стварног, физичког света и приближавање оностраности коју су остали 
именовали као „занешеност”, „замлаћеност”, „лудило”. То осећа и мајка Пе-
труша: „[...] учитељ мисли да је са ђаком који добро учи све друго у реду”21. 
Због тога ће се, као и дечак из Ластве, наћи на удару оних који не схватају и 
не познају другу страну живота и који ће је жигосати као отпадницу. 

Милушиној природи својствени су неки типично „сарићевски” архе-
типови или устаљени обрасци понашања које је он развио и код ликова у 
ранијим романима. Његове корене препознајемо већ у лику Хашима, деча-
ка-богаља (у Великом ахавском тргу), док свој пуни израз добија у Тугомиру 
(у роману Дечак из Ластве). Напад каменицама ученика (већ на почетку 
Милушиног школовања), анатемисање које доживљава од околине, напад и 
силовање сеоских дечака и страх од мајке – показује оправданост њеног нај-
већег страха, страха од Човека! Тако је на ширем плану Сарић развио идеју 
(првобитно најављену већ у Великом ахавском тргу) о злу које човек носи 
у себи које је немогуће победити, као и да су физички ружна и унакажена 
бића често духовно снажнија, племенитија али и „безазленија”, јуродива, 
што ће им послужити као параван од света и „човека”, чијим су нападима 
изложени. Нарочито се то односи на лик просјака који код Сарића има зна-
чење безгрешног, кроз чију благост препознајемо неку врсту пројављивања 
Бога у човеку. У роману Петруша и Милуша то је Кирило, „убоги просјак” 
у Бањанима, за кога доводе угледну Петрушу. У том контексту можемо го-
ворити о систематичности понављања ликова и ситуација у Сарићевим ро-
манима. Тај став о вечном враћању, о припадности природи и космосу, о 
узалудности отпора према смрти (јер смрт није ништа друго до прелазак у 
други живот), који је најилустративније изражен у Милушином неприхва-
тању реалног света, већ живота у свету своје свести, може се означити као 
њено егзистенцијално начело и етички императив, као веру у изабрани, а не 
наметнути живот. Њена тежња ка вечности (у којој је могућ живот са оцем 
кога више нема) само је „нереална награда за сталну патњу”, како је говорио 
Маркузе.22 Односно, емоционални еквивалент њене спознаје у директној је 
констелацији са њеним душевним склопом.

Једна од кључних тачки Сарићеве поетике у целости јесте страх (па чак 
и наслов једног романа садржи у себи тај термин – Страх од светлости)23. У 
роману Петруша и Милуша, „страх од човека”, као најснажније Милушино 

21 Исто, 21. 
22 Herbert Marcuse, Eros i civilizacija: filozofsko istraživanje Freuda, preveo Tomislav Ladan,  

Naprijed, Zagreb, 1965, 101. 
23 Године 2018. објављен је и зборник о стваралаштву Петра Сарића, под називом Сарић: 

светлост, стварање, страх (ур. Марија Јефтимијевић Михајловић и Жарко Миленковић), 
Дом културе „Грачаница”. 
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обележје, има тројако утемељење и тројако исходиште. Најпре, Милуша је 
Кирилова кћер (генетска предиспозиција ка заумном и ирационалном); дру-
га два разлога везана су за извесне животне ситуације које су је обележиле: 
ноћ коју је као шестогодишње дете провела ван куће (страх који је „добио 
облик”, удахнут му је живот) и страх да ће је мајка, након што је отровала 
оца, лишити живота. Тако је на ширем плану Сарић изградио своју поетику 
страха, о којој су критичари и тумачи његовог дела у више наврата говори-
ли. Страх се у овом роману тројако манифестује и има троструке последице: 
1) као Милушина потпуна заокренутост од света реалног (коме припада мај-
ка) ка свету иреалном (коме припада умрли отац); односно, окретање од све-
та људског ка пантеистичком и анималном; б) замењивање „живота” игром 
(сусрети са оцем и игра са животињама постају једини смисао живота у коме 
нема места њеној јуродивости); в) испитивање сопствених граница у домену 
метафизичког (пењање на Жуту греду као метафора сизифовског, узалудног 
стремљења да се надвиси прародитељско проклетство).

Милушино опредељење за живот у нестварном Сарић нимало случајно 
обелодањује кроз њен почетак приче о очевој смрти. Тренутак у коме Отац 
(велико почетно слово, као и Мајка у Дечаку из Ластве, имплицирају зна-
чење које има за оног ко приповеда) напушта овај свет, јесте она црта која 
јасно означава разлику између света људи (коме припада и мајка убица) и 
имагинарног света који ствара по креацији властите уобразиље. Као да је сав 
претходни живот био припрема за ново доба које је наступило. Њен „избор” 
није условљен само јуродивом и племенитом природом коју је наследила од 
оца и високо развијеном интелигенцијом, већ страхом да за њу у том свету 
који је створио човек (са изразитом конотацијом античовека) више нема 
места након очеве смрти:

„Од јуче, од кад су Оца однијели на носилима, почињем и мајке да се 
бојим... Страх неосјетно улази у огњиште, у ватру (и кад пламти и кад 
се дими), у кревет (завлачи се под покривач), у мој мали лежај у ћошку, 
у врата и њихову металну кваку, у полицу узидану у зид наспрам про-
зора, у млин за каву на задњој дасци полице, у рупице на црвоточном 
оквиру прозора”24.

Страх је, дакле, она искра која је запалила све остатке реалног живота 
и натерала је да створи нови, нестваран живот у коме неће бити места за 
Човека. Милушина затеченост пред парадоксалношћу живота у којем се 
нашла и њено обраћање мртвом оцу представља заокрет ка нестварном. 
Тако је настало „ново стање њеног духа”25, у коме је стварно суштински за-
мењено нестварним, реално иреалним, постојеће непостојећим. Али њена 

24 Петар Сарић, Петруша и Милуша, 27. 
25 Саша Хаџи-Танчић, „Паралелна карактеризација ликова”, 1197.
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виђења мртвог оца реалнија су од саме реалности у којој постоји жива мај-
ка. У томе је „њена праведна казна за мајчину кривицу”26, кривицу што је 
лишила живота сопствено дете и на тај начин казнила саму себе.

Такво стање Милушиног духа темељи се на страху као најснажнијем 
покретачу промена. Ноћ у којој је мајка, под кнежевом наредбом, истерује 
из куће и у којој као босоного шестогодишње дете, три месеца након очеве 
сахране, премрло од страха, прелази брдо до најближе колибе за спавање, 
јесте ноћ њеног преображаја („Та ноћ, у коју сам пропутовала Метеризе и 
приступила Госпавиној колибици иза које се трзао и лајао огроман пас Га-
ров, била је округла од страха... а мени се чинило да се све мање плашим”). 
То је ноћ која је створила једну нову реалност, ноћ у којој је страхом побе-
ђен страх. Прво појављивање умрлог оца значило је одбрану од света али 
и победу тог истог света његовим непризнавањем (негирањем). Превлада-
вање страха било је могуће једино директним суочавањем са њим, али и 
преласком на његову страну, с оне стране рационалног, што јој потврђују и 
очеве речи: 

„[...] та ноћ промијениће те колико и дан (са животињама) на Метери-
зу, тако да ће људи, у заблуди с којом се рађају и умиру, закључити да 
си те ноћи полудјела... од страха!... Неспособни да схвате да си срећнија 
и слободнија од њих, они ће да те сажаљевају, да моле Бога да ти памет 
поврне, или да те умори и муке ти прекрати [...]”27. 

„Присуство” оца након ове ноћи има двојаку антиципацију: као пре-
владавање страха од људи и као могућност да се живи жељеним животом: 
„Послије његове смрти његов поглед и његове руке почеше да дотичу и при-
тискају моја чула [...]”28. Појављивање оца увек је везано за јутарњу светлост, 
као еманацију чисте, божанске светлости и за пантеистичке пределе као ана-
логије рајским пејзажима из којих је човек истеран. Тај њен други живот је-
сте њен прави живот, у коме је имагинација моћнија од стварности, машта 
од реалности:

„[...] било је очигледно да се природа окреће и подешава према мени, да 
улази у свој друкчији живот, непознат човјеку [...]”29. 

Суровости живота у кући, у којој страхује од мајке и њених ноћних „до-
лазника”, супротстављена је утопијска визија рајских предела у којима се, са 
светлошћу, јавља умрли отац. Тако се двоструко заснованој приповести и 
људској природи прикључује и двоструко артикулисана стварност, као реал-
ност и као фикционалност, у чијој разлици лежи опасност латентног сукоба. 

26 Исто, 1198. 
27 Петар Сарић, Петруша и Милуша, 155.
28 Исто, 45. 
29 Исто, 46. 
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Нити је Петруша спремна да прихвати Милушин свет маште (јер је подсећа 
на Кирилово лудило: „Она не може да поднесе што личим на Оца”30), нити 
Милуша може да прихвати свет човека (живот обележен злом). Због тога је 
свака истина релативна, јер се рађа на граници ова два успостављена и међу-
собно супротстављена света, на шта упућују Милушина запажања: 

„За оно што не стиже до тебе кажеш да не постоји, па ти се они који су 
то и видјели и чули смију... Отуда је свака истина варљива, па не знаш 
шта узимати озбиљније: оно што видиш и дотичеш или оно чему ника-
ква прилаза нема [...]”31.

Милушине визије у којима разговара са оцем подупиру схватање да је 
свет имагинације реалан колико и живот сâм, односно да је чува од суро-
вости „стварног” света. Њене надреалистичке апстракције и пантеистичке 
визије основа су на којој се темељи њена лична религија. „Они који у ле-
пим стварима налазе лепа значења просвећени су. За њих има наде”, писао је 
Оскар Вајлд у уводу Слике Доријана Греја.32 На том принципу заснована је и 
Милушина јуродивост, тачније продуховљеност, која подразумева одсуство 
свега негативног (ружног, страшног, мрачног, ниског, злог). Очево појављи-
вање са светлошћу блиско је хришћанској доктрини да истинско кретање 
није кретање тела кроз физичко време и простор, већ кретање духа кроз без-
временски и безгранични простор. 

Пројекција таквог духовног кретања код Сарића дата је кроз Милушину 
игру са мртвим оцем, биљкама и животињама. Ако је игра „темељ човеко-
ве слободе” и „једина потврда његове човечности која је само то док траје 
игра”33, Сарићева Милуша је најслободније биће које успева да се вине до ра-
зумевања онога што је још теже: до „схватања уметности живота”34. Игра је 
битна карактеристика човека, она је делатност богата смислом, темељни фе-
номен људског опстанка. Игра ствара ред, ствара правила, издваја се из тока 
живота, у њој се дете, песник и првобитни човек налазе у свом првобитном 
стању. То првобитно стање подразумева a priori ослобођеност од свих ната-
ложених искустава психе и искустава историје. Игра у којој од цвећа и трава 
Милуша и замишљени отац праве ликове животиња, које потом оживе, није 
само пука игра, већ је то „идеално царство” (Гадамер)35, аутономија која се 

30 Исто, 30.
31 Исто, 47. 
32 Оскар Вајлд,  Слика Доријана Греја, превео Лазар Мацура, Народна књига, Београд, 

2004, 5. 
33 Fridrih Šiler, O lepom, prevod i komentari Strahinja Kostić, izbor i predgovor Miljan 

Mojašević, Kultura, Beograd, 1967, 163. 
34 Isto. 
35 Hans Georg Gadamer, Istina i metoda: osnovi filozofske hermeneutike, prevod Slobodan 

Novakov, Veselin Masleša, Sarajevo, 1978, 111.
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опире спољном туторству друштва. У њему влада принцип хармоније који 
је супротстављен Петрушином свету обележеним хаосом. Милушина игра 
има свој умни поредак, она бива потиснута у област привида, у област чулног 
појављивања. Надилазећи обичну људску делатност, она осмишљава игру у 
којој се у непосредну везу доводе структура човека и структура космоса. У 
том царству у коме се животињама удахњују душе, време је релативно. Оно 
траје колико траје и игра („Наши метеришки тренуци прећи ће у вријеме 
које ће се обиљежавати и мјерити вјечношћу”36). Тако се игра показује као 
борба против зла, па је на ширем плану посматрано, Сарићева идеја о борби 
два супротстављена света, добра и зла, садржана управо у игри коју Милуша 
игра са замишљеним оцем:

„Ја и Отац заједно водимо ту борбу (ту игру!) која неће бити лака... Кад 
ситница из дјетињства остане нетакнута, ја сам срећна јер знам да сам 
побиједила: има ли веће љубави од оне коју (као дијете) налазиш код 
животиња и растиња, има ли јаче потврде да си ускочила у игру приро-
де која кружи око тебе и у теби..., другим ријечима, да си устала против 
зла које човјек, што свјесно што несвјесно, сам себи подмеће? [...]”37. 

Милушина игра са оцем који се појављује на Метеризу истовремено је 
и игра са животом и игра са смрћу. Она означава „идеално царство” коме 
се Милуша приклања, замишљени живот испуњем чистом љубављу и осло-
бођен сваког људског зла, што истовремено антиципира потпуни раскид са 
стварношћу и опредељење за живот у „другој стварности”. То делимично по-
тврђује и Милуша: „нема опасније игре од оне која те одводи у непознато и 
која је најмање игра [...]”38. Чак и очев смех не личи на смех већ на хук „који је 
долазио из подземног пространства”39, тамо одакле је његов дом. То сведочи 
о Милушиној располућености бића између два света којима припада, с вели-
ком извесношћу да се до краја преда једном од њих. Или, другачије речено, 
та велика природна позорница коју је изградила њена помућена/просветљена 
свест јесте „полигон” за стварни живот на који је осуђена („С животињама 
које је направио Отац... почињао је мој нови живот”40). Изненадно појављи-
вање неименованог Човека (са „слепљеним носом”, какви су сви мајчини по-
сетиоци) који руши слике животиња направљене од ливадског цвећа, јесте 
онај Милушин страх од људи који се из реалности претаче у свет маште и 
фикције. Тај страх је неће сломити већ, напротив, припремити за живот који 
живи по повратку с Метериза кући. Страх се показује као трансформација 
Милушиног сензибилног бића у биће које се фикцијом брани од реалности, 

36 Петар Сарић, Петруша и Милуша, 53.
37 Исто, 70. 
38 Исто, 50.
39 Исто. 
40 Исто. 
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негирајући је и не признавајући је за део свог имагинарног света. Њена свест 
је обремењена једним нови искуством, искуством очеве љубави коју налази 
чак и после његове смрти. То искуство одредиће њен будући однос са мајком 
као све веће удаљавање од ње (и Човека), а све снажнију везу и припадност 
фиктивном свету и свету природе:

„Нек те не брине што је човјек раскомадао наше животиње на Метери-
зу..., он им, видјећеш, ништа није наудио: све су, живе и здраве, умакле 
у шуму... Заједно с онима којима су се придружиле, заједно са звијери-
ма од којих се човјек плаши, оне су од данас твоји пријатељи..., с њима 
ћеш се играти онако како си се малоприје играла на Метеризу..., оне ће 
те, шћери, учити љубави за коју човјек не зна, с њима ће се, и предмети 
и жива створења око тебе, промијенити..., све што ти се буде догађало, 
излазиће из данашњег дана на Метеризу..., свијет у ком си досад живје-
ла остао је иза тебе [...]”41.

Милушина игра која све више поприма димензију заумног, постаје њен 
начин одбране од реалности света који је окружује. Ту игру (коју често из-
једначава са самоћом, јер је одиграва управо у самоћи), Милуша је свесно 
изабрала као пут на који јој је отац указао, желећи да је заштити од мајчиног 
(и не само мајчиног) зла. Оног тренутка када игра стане, нестају и сви од-
брамбени зидови иза којих се чува од људског зла:

„Тако бива кад стане игра, кад сијевне разум и повуче границу између 
земаљског и небеског као што је повлачи црвени кров између куће и 
свега што је над њом”42.

Тако се Милушина приповест претаче у причу о игри, неку врсту Ћор-
кановог плеса по ивици моста, са сталном могућношћу да склизне у лудило. 
Будући да настаје на граници са стварним и могућим, Милушина игра до-
пушта могућност оживљавања неживог света, могућност персонификовања 
животињског света коме се приписују људска својства (али без негативног 
предзнака иманентног човеку), али постоји и могућност замене једне свести 
другом, туђом, па се Милушина свест све више приближава очевој, нагове-
штавајући потпуно укидање границе. То значи да и Милушина прича све 
више постаје очева, да се ниште границе између оног што она приповеда и 
што би Кирило (да је жив) испричао („Можда ће једног дана Очев глас, од 
почетка до краја, бити од самих речи, можда ће настати Очева прича...”43). 
Они свеједно припадају једном свету, а другом Петруша. Кирило је онај који 
зна (celui qui sait), познаје боље од других зло које пребива у човеку (па и у 
Петруши) и зато се као свевидећи јавља у Милушиној свести да је упозори и 
припреми за оно што следи:

41 Исто, 53. 
42 Исто. 
43 Исто, 48. 
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„Послије игре са Оцем и животињама на Метеризу, звијери не само 
што не бјеже но се окупљају око мене, лијежу поред мене, пружају ми 
шапе, ја њима руке..., у очима им стоји колико су спремне да се жртвују 
за мене... Кад разумијем њихов говор, најчешће чујем: бранићемо те од 
човјека! [...]”44. 

Милушино приближавање оцу испољава се као њено удаљавање од реал-
ности. Она се све више приближава оностраном истовремено удаљавајући 
се од онога што зове Човеком (сличну идеју налазимо и у Великом ахавском 
тргу). Тај процес, та промена, имају своју цену која се скупо плаћа, „некад 
животом, некад несаницом”45. То промена код Милуше покренуће мајку Пе-
трушу на размишљање како је „све више хвата његово (Кирилово, прим. М. Ј. 
М.) лудило”, али и причу околине да је она чудно дете какво се „на ове стране 
није рађало” и како ће и после њене смрти остати прича („буде ли Племе 
присиљено да се сели, с њим ће и прича о Милуши”46). Овај процес коинци-
дира са књижевним поступком примењеним у роману Сутра стиже Госпо-
дар. Наиме, Господарова тиранија реципрочно је расла са брзином којом се 
мутила његова свест и обрнуто, Господар је показивао све веће знаке лудила 
што је био свирепији према поданицима. У истој узрочно-последичној вези 
налази се Милушино удаљавање од реалности и спознање среће са удаља-
вањем од света реалности. Што је живот посматрала са веће удаљености, 
то је проналазила више разлога за срећу. Они се нису налазили у ономе што 
чини реалан живот, већ напротив – мирни и радосни тренуци постојали су у 
имагинарном свету маште која је претила да пређе с оне стране разума. Бла-
женство које проналази у замишљеној игри са мртвим оцем рађало је неку 
тајновиту и загонетну, али умирујућу и охрабрујућу везу са „вишим светом” 
који „обичан” човек не разуме:

„Отац ми је рекао да је све на овом свијету повезано: и камен, и цвијет, 
и дрво, и земља, и небо... да ништа на овом свијету није само...”47

[...]
„Отац ми је рекао да је мјеста у којима чувам ајван (Метеризе, Шумља-
та долина, Селина) удесио за мене, њих ће човјек више да се плаши и све 
чешће да их залази... То су три одвојена кутка, три заклопљене кутије 
на земљи, у којима нема мржње ни бола, у којима су једнако срећни: 
биљка, животиња и Милуша! [...]”48.

Новооткривени рај, нека врста хармоничног космичког поретка, пру-
жао јој је уточиште од човека као извора зла и једино је у њему било могуће 

44 Исто, 120. 
45 Исто, 117. 
46 Исто, 89.
47 Исто, 106–107.  
48 Исто, 121. 
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остварити тренутке апсолутне среће. Свест о јединству свих живих бића, 
свих ствари и појава коју Сарић приписује својој необичној јунакињи, девој-
чици Милуши, дао је и читавом роману једну нову димензију. Проткан ње-
ним заумним обасјањима, њеном хармоничном визијом везе између појав-
ног и непојавног света, Милушин „просветљен” лик баца светлост на читаву 
приповест и отвара просторе наде за живот у другачијој стварности, другим 
речима – отвара простор слободе. 

Једини знак (особина) човека у њој био је страх. Страх од људског зла 
које увек прети да победи добро, зла које пребива у свима, па и у најближима. 
Отуда се читава Милушина прича из сфере имагинарног артикулише као 
покушај да се сачува оно чисто у души или покушај да не превлада зло. На 
том фону заснована је и њена перцепција света и људи – иако се плаши, она 
их не осуђује. Она не мрзи мајку зато што је ова повређује, али је страх једи-
ни начин да сачува аутономију „повлашћених простора” свог новоствореног 
света:

„Страхујем од човјека који, у односу на мене, има само једну потребу: 
да ме убије!... Такав задатак, ако га добије, може да изврши и моја мај-
ка!..., па је разумљиво што почињем и ње да се плашим [...]”49. 

Но, на исти начин на који Петруша испитује сопствене границе у сфе-
ри егзистенцијалног, физичког и телесног, тражећи одговоре о себи у пре-
пуштању телесном уживању са мушкарцима, и Милуша се не задовољава 
новопронађеним миром којим се заклањала од мајчиних грубости, неразу-
мевања и осуђивања околине, већ своје домете испитује у сфери метафи-
зичког, опсесивно желећи да разбије примитивне предрасуде о Жутој греди. 
Тако се Милушино удаљавање од реалности и Петрушино све јаче везива-
ње за окове живота показује као сукоб две супротстављене силе, као сукоб 
метафизике и физике, чији ће резултат неминовно бити трагичан. Ако је 
„човеково знање ограничено”50, као што је Милуша тврдила, било је потреб-
но изаћи из тог оквира „човека” и винути се у опасну сферу оностраног 
по одговор на питање: шта је Човек заправо? Тај одговор лежао је у забра-
њеном пењању на Жуту греду, чија је боја метафора анагогијског циља ка 
Небу и Богу, „инкарнација спаса од мржње, семена зла и суровог света”51 (за 
разлику од Црвене стијене у Господару, која је симбол греха). Милушино пе-
њање на Жуту греду требало је да буде „откриће човека”, његово огољавање 
до сржи, разбијање његовог „сујеверја и заслијепљености”, његове „зверске 
чељусти”.52 Напослетку, тај подухват требало је да значи откривање Истине 

49 Исто, 169. 
50 Исто, 122.
51 Даница Андрејевић, „Равнотежа физике и метафизике”, 144. 
52 Петар Сарић, Петруша и Милуша, 134. 
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о човеку и његовом лицемерју, што се као подтекст провлачи у већини Са-
рићевих романа:

„Људи се плаше Жуте греде, већина не смије ни да јој приђе: она свје-
дочи о неком срамном убиству о ком је забрањено причати. А јавно 
се говори како је та Стијена небески цвијет у Бањанима. Јесу ли људи 
одвазда тако кажњавањи: свој највећи пад дижу до светиње без које би 
њихов опстанак био незамислив – а све да би покрили истину о себи 
која их, од памтивијека истијем начином, постиђује, док они неразум-
но срљају даље увјерени да се од самоубилачке истине може правити 
спасоносна лаж!”53 

У причи о Жутој стијени препознајемо модификовани образац леген-
дарне приче о проклетству Којадиновића и њиховом инцестуозном поре-
клу: „[...] на Стијени Зеленог осоја, догодио се тај срамни људски чин (дје-
војка, која је затрудњела од рођеног брата, попела се на Стијену са братом, 
који је усмртио њу па себе, одсијекао јој главу ножем оштријим од пламена, 
и од њене крви стијена добила ту боју [...]. Отуда је овом народу пошло на-
опако, пратио га сваки баксузлук [...], све што су предузимали, за шта су се 
борили и главе давали, наносило је зло и њима и другоме [...]”54. Жута греда 
је људска измишљотина, сматра Милуша, јер је прост човек измислио како 
би „зауздао своју зверску чељуст [...]”55. Безбројни покушаји пењања на њен 
врх који су се завршавали смрћу многих у амбису, бесмислени су колико и 
уверење људи да зло не пребива у човеку самом, него изван њега. Тријумф 
људског зла, апсурда над смислом, оличен је у сцени Милушиног каменова-
ња, у којој се понавља трагична судбина дечака Тугомира из претходног ро-
мана. Када је била готово на врху полетеле су каменице петорице момака ка 
Милуши, које су је затим, онесвешћену, збациле са стене. Тако крваву, мла-
дићи су је силовали. Натуралистички обојен приказ тријумфа зла, додатно 
је оснажен апсурдом када је уместо очекиване казне за младиће, на сеоској 
скупштини Милуша (заједно са мајком Петрушом) анатемисана и означена 
као главни кривац за зло почињено над њом?! Тај догађај са Жутом гредом, 
дуго је био скриван и од самог кнеза (будући да се догодио за време његовог 
одсуства), да би на крају и сâм дознао и издао Петруши наређење да отрује 
рођено дете. 

Тако се људско зло, као што је и мотоом романа наговештено, метафо-
рично надвисује над свим људским вредностима, ништећи их и сламајући. 
Милушина „друга стварност” постаје недостижан сан о срећи идеалног 
света у коме влада љубав. Тај симбол недосегнуте среће понавља се као и у 
другим Сарићевим романима. На тај начин писац „у коријен своје поетике 

53 Исто, 170. 
54 Исто, 170–171. 
55 Исто, 134. 
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смјешта принцип грчке трагедије, сукоб јединке са друштвом и тзв. кривицу 
без кривице, кад су у питању млади јунаци дјела.”56 

У композиционом и структуралном погледу, роман Петруша и Милуша 
представља врхунац Сарићевог прозног умећа, приповедачког поступка и 
нараторске технике. У погледу тематике и поетике, он наставља да продубљу-
је феномене и ноумене људске природе, да универзализује идеју о људском 
страдању, али да том страдању предодреди и претпостави причу о страда-
њу, као начелу које претходи свеколикој људској историји. Прво је настала 
прича, па је створен човек, као да произлази из Сарићевог пера. Прича, мит, 
легенда отуда су чувари истине о људској природи, његовој историји и ње-
говој судбини. Супротстављајући две приче, два различита виђења историје 
човековог посрнућа, при чему је једна заснована на фактицитету (прису-
ству зла у човеку), а друга на фиктицитету (човековој потреби да се вине 
изван простора зла, то јест врати „стању пре знања”, пре прародитељског 
греха), Сарић је написао роман-причу или, тачније, роман о причи, која се 
својом универзалношћу значења уздиже над свим појединачним представа-
ма и причама о људском страдању кроз историју. Јер, прича је већа и од стра-
дања самог, а живот трајнији и од човека-појединца.
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ON FOOLISHNESS FOR CHRIST, COGNITION AND SUFFERING: 
ONE FEMALE CHARACTER IN NOVEL PETRUŠA AND MILUŠA  

BY PETAR SARIĆ
 

Abstract: The paper analyzes special character Miluša from the novel Petruša and 
Miluša by Petar Sarić, who in his entire oeuvre drew attention with his extraordinary com-
position and style. Introducing elements of magical realism, fantastic, irrational and som-
nabulistic, in this atypical female character Sarić pointed out the ontological connection 
between cognition and suffering, foolishness for Christ and tragedy.
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mistic, fear
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